
UGOVOR 0 JEDNOSTAVNOJ NABAVCI USLUGE IZNAJMLJIVANJA (RENTIRANJA) PLOVILA ZA POTREBE 
___  INSTALACIJE FLEKSIBILNIH SOLARNIH PANELA I PRIKUPLJANJE PODATAKA

Ovaj Ugovor zaključen je između:

POMORSKI FAKULTET UNIVERZITETA CRNE GORE, sa sjedištem u Kotoru, ulica Put I Bokeljske brigade 44, 
Dobrota, PIB 02016702, broj računa 510-227-38: 510-1333942-85: naziv banke: Crnogorska komercijalna 
banka AD. koga zastupa dekanica prof. dr Tatijana Dlabač (u daljem tekstu: Naručilac),

„BARBETA TAXI BOAT" d.o.o. sa sjedištem u Kotoru, Perast, bb 85336, PIB 03551784, broj računa: 530- 
167131-13: naziv banke: NLB banka, koga zastupa Nikola Marčinko, izvršni direktor (u daljem tekstu: Izvršilac).

OSNOVUGOVORA

Ugovorne strane konstatuju:
Planom javnih nabavki broj 21422 odobrenim i objavljenim na ESJN-u dana 30.01.2025. godine (uz pozitivno 
mišljenje Službe za javne nabavke, na izmjenu i dopunu Plana javnih nabavki Univerziteta Crne Gore broj 6, 
prema predlogu rektora br. 01-4207/2/1 od 22.07.2025. godine, saglasnost je dao Upravni odbor 
Univerziteta Crne Gore Odlukom broj 02-4207/2/2 od 24.07.2025. godine), Univezitet Crne Gore na poziciji 
pod rednim brojem 269 planirao je postupak jednostavne nabavke zakupa opreme za potrebe Pomorskog 
fakulteta (CPV šifre: 70220000 - usluge iznajmljivanja ili davanje u operativni zakup (leasing) nestambenih 
nekretnina).
da je Izvršilac dostavio samostalnu ponudu dana 20.08.2025. godine koja je evidentirana na Elektronskom 
sistemu javnih nabavki pod šifrom 138463.
da finansijsko-komercijalni dio ponude Izvršioca u potpunosti odgovara tehničkoj specifikaciji iz Zahtjeva za 
dostavljanje ponuda šifra postupka 98085 od 16.08.2025. godine, koji se nalazi u prilogu ovog ugovora i 
njegov je sastavni dio.
da Naručilac ovaj Ugovor zaključuje i realizuje na osnovu člana 25 Pravilnika o načinu sprovođenja 
jednostavnih nabavki („Službeni list Crne Gore", br. 016/23 od 10.02.2023. godine, br. 020/23 od 22.02.2023. 
godine, br. 036/23 od 29.03.2023. godine, br. 114/23 od 19.12.2023. godine, br. 049/24 od 29.05.2024. 
godine, br. 114/24 od 29.11.2024. godine).
da tokom realizacije ugovora o jednostavnoj nabavci, ugovor se ne može mijenjati (član 9 stav 4 Pravilnika o 
načinu sprovođenja jednostavnih nabavki („Službeni list Crne Gore", br. 016/23 od 10.02.2023. godine, br. 
020/23 od 22.02.2023. godine, br. 036/23 od 29.03.2023. godine, br. 114/23 od 19.12.2023. godine, br. 
049/24 od 29.05.2024. godine, br. 114/24 od 29.11.2024. godine).

PREDMET UGOVORA
Član 1.

Predmet ugovora je usluga iznajmljivanja (rentiranja) plovila za potrebe instalacije fleksibilnih solarnih panela i 
prikupljanje podataka, u skladu sa tehničkom specifikacijom i zahtjevima u pogledu načina izvršavanja predmeta 
nabavke iz Zahtjeva za dostavljanje ponuda šifra postupka 98085 od 16.08.2025. godine, Obavještenjem o ishodu 
postupka jednostavne nabavke broj 01-2436 od 01.09.2025. godine i samostalnom ponudom Izvršioca 
„BARBETA TAXI BOAT" d.o.o. od 20.08,2025. godine evidentiranom na Elektronskom sistemu javnih nabavki pod 
šifrom 138463.

OBAVEZE UGOVORNIH STRANA
Član 2.

Izvršilac se obavezuje da Naručiocu stavi na raspolaganje tehnički ispravno, plovidbeno sposobno i uredno 
registrovano plovilo, opremljeno sa minimalno potrebnim brojem kompetentnih članova posade, koje će služiti 
isključivo za realizaciju naučnoistraživačkih aktivnosti Pomorskog fakulteta. Plovilo mora biti dostupno tokom 
cijelog perioda ugovora u akvatorijumu Bokokotorskog zaliva, prema potrebama i dinamici istraživanja koje 
utvrđuje Naručilac.
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Na plovilu moraju biti montirana najmanje četiri fleksibilna solarna panela dimenzija 1657x991x2 mm i težine 
5,7 kg po panelu. Paneli moraju biti mehanički stabilno pričvršćeni, serijski povezani, sa izvedenim krajevima 
dostupnim za priključenje mjernih instrumenata (I-V tracer), uz obaveznu integraciju temperaturnih senzora 
povezanih sa uređajem za prikupljanje podataka. Instalacija mora omogućiti kontinuirano mjerenje električnih 
parametara i radnih temperatura panela, bez prekida i deformacija usljed eksploatacije plovila.

Izvršilac je dužan da obezbijedi nesmetan i bezbjedan pristup plovilu i istraživačkoj opremi ovlašćenim 
predstavnicima Naručioca, u terminima koje odredi Naručilac u skladu sa projektnom dinamikom. Svako 
ograničavanje pristupa smatra se povredom ugovornih obaveza.

Ukoliko dođe do tehničkih nepravilnosti, kvara ili oštećenja plovila ili opreme, Izvršilac je obavezan da ih odmah 
i u potpunosti otkloni o svom trošku, kako prilikom primopredaje, tako i tokom trajanja ugovora. U slučaju da 
nedostatke nije moguće otkloniti u razumnom roku, Izvršilac je dužan da bez dodatnih troškova obezbijedi 
zamjensko plovilo i opremu istih ili boljih tehničkih karakteristika.

Izvršilac preuzima punu odgovornost za održavanje plovila i opreme u stanju koje obezbjeđuje bezbjednost 
korisnika, zaštitu instalirane opreme i nesmetano prikupljanje podataka tokom cijelog perioda trajanja ugovora.

Član 3.

Naručilac se obavezuje da u periodu trajanja ugovora obezbijedi nesmetane uslove za realizaciju istraživačkih 
aktivnosti, posebno kroz blagovremenu komunikaciju sa Izvršiocem i koordinaciju termina korišćenja plovila. 
Naručilac će putem svojih ovlašćenih predstavnika imati pravo stalnog nadzora nad izvršenjem ugovora, pri 
čemu se nadzor odnosi na provjeru tehničke ispravnosti i plovidbene sposobnosti plovila, funkcionalnosti 
instaliranih solarnih panela i prateće opreme, kao i obezbjeđivanje bezbjednih uslova za rad.

Naručilac je dužan da obezbijedi prisustvo svojih ovlašćenih predstavnika tokom aktivnosti na plovilu, a Izvršilac 
je dužan da to omogući bez bilo kakvog ograničavanja pristupa. Ovlašćeni predstavnici Naručioca imaju pravo da 
vrše inspekciju opreme i mjernih sistema u bilo kom trenutku trajanja ugovora, kako bi potvrdili da se obaveze 
Izvršioca ispunjavaju u skladu sa ugovorenim uslovima i tehničkom specifikacijom.

Naručilac se obavezuje da izvrši plaćanje ugovorene naknade isključivo na osnovu uredno ispostavljene i 
ovjerene fakture, i to tek nakon što ovlašćeni predstavnik potvrdi da je usluga pružena u potpunosti, bez 
nedostataka i u skladu sa ugovorom.

UGOVORENA VRIJEDNOST
Član 4.

Ugovorne strane saglasno utvrđuju da ukupna vrijednost ovog ugovora iznosi 5.455,00 EUR (slovima: pet hiljada 
četiristo pedeset pet eura) bez PDV-a. Na navedeni iznos obračunava se porez na dodatu vrijednost (PDV) po 
stopi od 21%, što iznosi 1.145,55 EUR (slovima: hiljadu sto četrdeset pet eura i pedeset pet centi).

Ukupna vrijednost ugovora sa PDV-om iznosi 6.600,55 EUR (slovima: šest hiljada šest stotina eura i pedeset pet 
centi) i predstavlja maksimalni finansijski izdatak Naručioca po ovom ugovoru.

Plaćanje ugovorene vrijednosti vršiće se isključivo virmanskim prenosom sredstava na žiro-račun Izvršioca 
naveden u ovom ugovoru, u roku od 30 (slovima: trideset) kalendarskih dana od dana kada Izvršilac dostavi 
uredno ispostavljenu fakturu sa svim zakonom propisanim elementima, uključujući i obračun PDV-a, koja je 
prethodno ovjerena od strane ovlašćenog predstavnika Naručioca kao potvrda da je usluga izvršena u 
potpunosti.

Naručilac neće izvršiti plaćanje ukoliko usluga nije u potpunosti i uredno izvršena, a u slučaju djelimičnog 
izvršenja zadržava pravo da fakturu odbije u cijelosti ili da izvrši umanjeno plaćanje, srazmjerno stepenu 
ispunjenja ugovornih obaveza.

NAČIN I ROK PLAĆANJA
Član 5.
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Naručilac se obavezuje da izvrši plaćanje ugovorene vrijednosti u roku od 30 (slovima: trideset) kalendarskih 
dana od dana kada Izvršilac dostavi uredno ispostavljenu fakturu sa svim zakonom propisanim elementima i 
obračunatim PDV-om od 21%, pod uslovom da je ovlašćeni predstavnik Naručioca prethodno potvrdio da je 
usluga izvršena u potpunosti i bez nedostataka.

Faktura mora sadržati pozivanje na broj ovog ugovora, pod kojim je isti zaveden kod Naručioca, a u suprotnom 
se neće smatrati uredno izdatom. Rok za plaćanje počinje teći tek od dana kada je dostavljena faktura sa svim 
navedenim elementima.

Plaćanje će se vršiti isključivo virmanskim prenosom sredstava na žiro-račun Izvršioca naveden u ovom ugovoru, 
i to na osnovu odobrene fakture.

U slučaju kašnjenja sa plaćanjem, Naručilac je dužan da Izvršiocu plati zakonsku zateznu kamatu obračunatu od 
dana dospijeća pa do dana izvršenja obaveze.

ROK I MJESTO IZVRŠENJA
Član 6.

Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisivanja i ostaje na snazi najduže 6 (slovima: šest) mjeseci, a usluga 
iznajmljivanja plovila pruža se u periodu od 1. septembra do 31. decembra 2025. godine, u skladu sa dinamikom 
projekta Pomorskog fakulteta.

Mjesto izvršenja ugovora je akvatorijum Bokokotorskog zaliva, gdje će se sprovoditi istraživačke aktivnosti, dok 
je Pomorski fakultet Kotor, Put 1 Bokeljske brigade 44, administrativno i logističko mjesto izvršenja ugovora.

Izvršilac je dužan da plovilo i opremu učini dostupnim u navedenom periodu, u terminima koje odredi Naručilac, 
a svaki prekid dostupnosti bez prethodne saglasnosti Naručioca smatra se povredom ugovornih obaveza.

Ukoliko Izvršilac ne obezbijedi plovilo u dogovorenim terminima ili na predviđenoj lokaciji, Naručilac ima pravo 
da odmah obustavi izvršenje ugovora i jednostrano raskine ugovor, bez obaveze plaćanja ugovorene vrijednosti 
za period u kojem plovilo i oprema nijesu bili dostupni.

VIŠA SILA
Član 6a.

Ugovorne strane se oslobađaju odgovornosti za djelimično ili potpuno neizvršenje ugovornih obaveza u slučaju 
nastupanja više sile (poput elementarnih nepogoda, požara, havarija, ratnih ili terorističkih dejstava, epidemija i 
drugih vanrednih okolnosti) koje nijesu mogle biti spriječene niti otklonjene.

Strana pogođena višom silom dužna je da bez odlaganja, a najkasnije u roku od 3 (slovima: tri) dana, pisanim 
putem obavijesti drugu stranu o nastupanju i predvidivom trajanju okolnosti više sile.

Tokom trajanja više sile izvršenje obaveza se privremeno obustavlja, a rokovi se produžavaju srazmjerno periodu 
njenog trajanja. Ako okolnosti traju duže od 30 (slovima: trideset) dana, svaka strana može raskinuti ugovor bez 
obaveze naknade štete.

PRIMOPREDAJA I PUŠTANJE U RAD
Član 7.

Primopredaja plovila i instalirane opreme vrši se prvog dana perioda iznajmljivanja, u prisustvu ovlašćenih 
predstavnika obje ugovorne strane, o čemu se sačinjava zapisnik u dva istovjetna primjerka, potpisana od strane 
obje ugovorne strane.

Zapisnik mora sadržati detaljan opis stanja plovila, solarnih panela i prateće opreme, uz navođenje serijskih 
brojeva ključnih uređaja i priloženu fotografsku dokumentaciju, a u njega se unose i sve eventualne primjedbe 
Naručioca.
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Ukoliko se utvrde nedostaci, Izvršilac je dužan da ih bez odlaganja i o svom trošku otkloni, a plovilo se ne može 
staviti na raspolaganje dok nedostaci nijesu u potpunosti uklonjeni i ovjereni u ponovljenom zapisniku.

Puštanje u rad podrazumijeva provjeru tehničke ispravnosti plovila, funkcionalnosti solarnih panela i sistema za 
prikupljanje podataka, kao i testiranje svih instalacija u realnim uslovima plovidbe, a smatra se izvršenim tek 
kada ovlašćeni predstavnik Naručioca potpiše zapisnik i potvrdi da plovilo i oprema u cijelosti ispunjavaju 
ugovorne i tehničke zahtjeve.

Po isteku perioda iznajmljivanja vrši se završna primopredaja plovila i opreme, takođe uz sačinjavanje zapisnika 
kojim se konstatuje da je plovilo vraćeno u stanju koje odgovara preuzetom, pri čemu Izvršilac snosi punu 
odgovornost za svako oštećenje nastalo tokom perioda iznajmljivanja, osim onih koja su posljedica redovne i 
uobičajene eksploatacije u skladu sa namjenom.

NAČIN SPROVOĐENJA KONTROLE KVALITETA
Član 8.

Kontrola kvaliteta izvršenja ugovora sprovodi se kao neprekidan proces tokom cijelog perioda trajanja ugovora 
i predstavlja sastavni dio istraživačkih aktivnosti Pomorskog fakulteta. Nadzor se ostvaruje prisustvom 
ovlašćenih predstavnika Naručioca na plovilu u svim fazama izvođenja ugovorenih radnji, čime se obezbjeđuje 
stalna provjera tehničke ispravnosti plovila, funkcionalnosti instaliranih solarnih panela, prateće opreme i 
sistema za prikupljanje podataka, kao i uslova bezbjednosti za posadu i istraživače.

Svako zapaženo odstupanje od ugovorenih uslova, tehničke specifikacije ili standarda bezbjednosti evidentira se 
odmah u službenoj bilješci ili zapisniku, koji potpisuju predstavnik Naručioca i predstavnik Izvršioca. Na osnovu 
evidentiranih nepravilnosti određuje se rok za njihovo otklanjanje, a Izvršilac je obavezan da preduzme sve 
potrebne mjere o svom trošku, bez odlaganja i na način koji omogućava nesmetan nastavak istraživačkih 
aktivnosti.

Naručilac zadržava pravo da, pored kontinuirane kontrole, periodično zahtijeva dodatne provjere rada sistema 
ili dostavljanje tehničke dokumentacije i izvještaja o sprovedenom održavanju plovila i opreme. U slučaju 
ponovljenih nepravilnosti ili neotklanjanja nedostataka u određenom roku, Naručilac ima pravo da obustavi dalju 
realizaciju ugovora, jednostrano raskine ugovor i potražuje naknadu svake nastale štete.

RASKID UGOVORA
Član 9.

Ugovor se može raskinuti sporazumno, na osnovu pisanog dogovora ugovornih strana, u kojem se precizno 
utvrđuju datum raskida i međusobne obaveze do tog trenutka.

Naručilac ima pravo na jednostrani raskid ugovora bez obaveze naknade štete Izvršiocu u slučaju da Izvršilac ne 
izvršava obaveze na ugovoreni način, kasni sa izvršenjem, onemogućava realizaciju istraživačkih aktivnosti, ne 
obezbijedi tehnički ispravno plovilo i opremu ili ne otkloni utvrđene nepravilnosti u razumnom roku. U tom 
slučaju Naručilac zadržava pravo na naknadu eventualno pretrpljene štete, uključujući i posredne troškove zbog 
prekida istraživanja.

Izvršilac može jednostrano raskinuti ugovor u slučaju da Naručilac ne izvrši obaveze plaćanja u rokovima i na 
način predviđen ovim ugovorom, pri čemu je dužan da prethodno dostavi pisano upozorenje i ostavi rok od 
najmanje 15 (slovima: petnaest) dana za ispunjenje obaveze.

Raskid ugovora proizvodi pravno dejstvo danom dostavljanja pisanog obavještenja drugoj strani, osim ako 
ugovorne strane ne odrede drugačije. Do dana raskida svaka strana je dužna da izvrši sve preuzete obaveze koje 
su dospjele do tog trenutka.

U skladu sa članom 27 stav 2 Pravilnika o načinu sprovođenja jednostavnih nabavki („Službeni list Crne Gore", 
br. 016/23 od 10.02.2023. godine, br. 020/23 od 22.02.2023. godine, br. 036/23 od 29.03.2023. godine, br.
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114/23 od 19.12.2023. godine, br. 049/24 od 29.05.2024. godine, br. 114/24 od 29.11.2024. godine), Naručilac 
je dužan da obavještenje o raskidu ugovora objavi na Elektronskom sistemu javnih nabavki (ESJN) u roku od 5 
(slovima: pet) dana od dana raskida ugovora.

Sporovi koji nastaju u vezi sa izvršenjem obaveza, ugovorne strane će prvenstveno rješavati sporazumno, u 
dobroj namjeri i radi zaštite zajedničkih interesa i iznalaziti rešenja koja će zadovoljavati sve ugovorne strane.

U tom cilju, ugovorne strane se obavezuju, da se odmah po nastupanju okolnosti koje mogu dovesti do spora 
međusobno obavještavaju i predlažu način prevazilaženja problema.

U slučaju da ugovorne strane spor ne mogu rješiti sporazumno, ugovara se nadležnost Privrednog suda Crne 
Gore.

Na izvršenje i odgovornost ugovornih strana za ispunjenje obaveza iz ugovora o javnoj nabavci shodno se 
primjenjuju odredbe zakona kojim se uređuju obligacioni odnosi i drugi pozitivni propisi.

Ugovor o jednostavnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila ništav je, u smislu člana 25 
stav 4 Pravilnika o načinu sprovođenja jednostavnih nabavki („Službeni list Crne Gore", br. 016/23 od
10.02.2023. godine, br. 020/23 od 22.02.2023. godine, br. 036/23 od 29.03.2023. godine, br. 114/23 od
19.12.2023. godine, br. 049/24 od 29.05.2024. godine, br. 114/24 od 29.11.2024. godine).

Ovaj ugovor je pravno valjan i sačinjen u 6 (slovima: šest) primjeraka istovjetnog teksta od kojih po potpisivanju 
Naručilac zadržava 4 (slovima: četiri), a Dobavljač 2 (slovima: dva).

SUDSKA NADLEŽNOST
Član 10.

PRIMJENA PROPISA
Član 11.

ANTIKORUPCIJSKA KLAUZULA
Član 12.

PRIMJERCI UGOVORA
Član 13.
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